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Büzerédj tekintetes ur.
(Levél egy igazi magyar demokratáról.)

Azon alkalomból, bogy a magyar 
selyem tenyésztés lelkes szervezője, 
meghmiositója Hezerédj miniszteri ta­
nácsos, országos selyemtenyúsztési fő­
felügyelő, Ocbreczeiiben is. magyar ki­
rályi selyemtcnyésztési intézetet akar 
létesíteni, alkalomszerű, hogy foglal - 
kozzunk magyar lajnnknak ezen kiváló 
munkásával. Nem a bérenczloll hízel­
gése ez a nebány sor Írás, liánéin el- 
(ismerése egy minik,lelkes emberi 
életnek, a ki fajtája jobbvoltáért sze­
rény csöndben, kitartással és teljes ön­
zetlenül működik oly tenyésztési ág 
meghonosításában, melynek művelése 
közben, becsületes mellékfoglalkozást 
űzve, milliókat kereshetnek nemzetünk 
szegényesebb elemei, munkás gazdái.

IJezerédj miniszteri tanácsos, or­
szágos selyem tenyésztési főfelügyelő 
mar hosszú évek óta munkálkodik a 
selyemtenyésztésnek hazánk um való 
meghonosításán. Mondhatni a semmi­
ből teremtette meg, hogy, mint leg 
utóbb egy kimutatásból olvastam, a 
mult évben Magyarország különféle vi­
dékein több millió koronát fizettek Ki 
a termelt nyers selyemanyagért. Sok. 
sok magyar család jutott ily módon 
hasznos és kedves mellékfoglalkozás­

hoz és keresethez. Ámde a lelkes He- 
zerédj teljes erejével, odaadó buzgó- 
ságával és bámulatos kitartásával, éve­
ken át szerzett tapasztalataival, nagy 
tanulmányaival, magyar faja jobbléte 
iránt érezett nemes, őszinte, önzetlen 
szeretet, vei buzgólkodik, hogy még 
szélesebb területeken honosítsa meg a 
mi természeti és földviszonyaink között 
kedvező selyem tenyésztést, hogy igy a 
magyar fajnak még több ezer csalá­
sait juttassa, ezen koldus világban, 
oly becsületes gyümölcsöt és hasznot 
hajtó keresethez, melyet a családfen- 
tartó lérfi terhelése nélkül a gyermek, 
asszony, az agg végezhet.

Azért dicséretes és nemes a Bc- 
zerédj tanácsos végzett munkája ; 
mert Int kishitű férfi lett volna, hány­
szor (eladta volna már ez eszményének 
a megvalósítását, mclylyel nemzete, faj 
tája javára önzetlenül törekedett.Hisz volt 
idő, midőn maga a nagy politikában 
utazó kormány is mostohán fogta ezt 
a törekvést, de maga a nép is, mely­
nek Hezerédj a hasznára törekedett, 
gúnyt, csúfot űzött ebből az úgyneve­
zett „hernyó“ tenyésztésből. Ámde 
IJezcrédjl kitűzött czélja megvalósítá­
sától semmi sem riasztotta el, semmi 
sem csüggesztette el, de vaskövetke­
zetességgel és erélylyel haladt czélja 
felé és elérte, hogy országos jelentő

segü kereset lorrásá emelte a magyar 
földön a selyem tenyésztést, hogy ily 
munka révén milliók folynak a nép 
kezébe és hogy az ma már az ország 
mindert részében terjed, sőt sok részé­
ben virágozik. Így a magyar királyi 
selyemtenyésztö intézetet ezen legma- 
gyarabb és nagy füldmives vidékii Deb- 
reczenben is létesíti, a mitől mi sok 
ublast várunk a mi különösen földhöz 
tapadt testvéreinkre.

A mi különös, egészségtelenül fej­
lett viszonyainkban rejlik annak a ma­
gyarázata, hogy magyar fajunknak ezen 
kiváló lelkes és muiikiís tagjával oly 
keveset loglalkózik a közvélemény és 
hogy az ö általa istápolt, fen tar­
tott ügynek oly elvétve szentel 
nehány sort a banditákkal, a prima­
donnák trikójával, mindenféle kül és 
belföldi svindlerekkel, a politikai élet 
hazudozó kalandoraival, a Vázsonyi- 
szerü hamis széllel felfújt dudaalakok­
kal kifogyhatatlanul, hasábokon foglal­
kozó korcs sajtó ; mely az igazi ér­
demről, a csöndes építő munkásról 
csak elvétve vesz tudomást. A Hezerédj 
egész nemzetünkre kiható áldásos áttö­
réséről, áldásos munkásságáról is leg­
feljebb. leginkább egyes hivatalos kimu. 
tatásokból, hirdetményekből, felhívá­
sokból vehetünk tudomást, azokat 
pedig nálunk sem az újságírók, sem

Nyárfulovolek.
Szedegette: Kató József

A nagy eset
l.akatos

Mikor Váradon a piaczrn érték, u mc- maga is restellő a dolgok ilyetén fordulá- 
nyecslte behízelgő szóval kertu az óreg La- sál ! el is indult nagy búsan, hogy legalább 

I kutost, hogy csak hadd maradjon az u ezok- az esetet bejelenti.
inok a kocsin, inig ö visszatér, egy par perez A kaszárnya előtt állott inog a kocsival,

.. . múlva úgy is itt lesz. | Lakatosnó asszonyom maradt u'kocsin öriző-
, ai,"s u|'ul" bátyám akkor jurta Ugyan mibe ne egyezett volna bele nők, inig ö oda lesz. A kis kék szemű gie-

$ 1 Bíl v|big<ilotebeii, mikor úgy I8f>) lakatos János uram bátyám? rek meg azonmód becsomagolva ott volt
M,,,/ *t^V ra< r,‘ hozat vitt eladás okából. Úgy jó félóra múlva történt a csuda. I most is a kocsiderékban.
üdni ., h.Lrtirt, „I L ’ I A hívyu el kezdett mozogni. Meg is íjjedt Lakatosnó asszonyomat az őszi imp-
vavy Varadri-\ne|kL ..»Ik nil" '.Ü ''»kaiosne asszonyom és mikor magához tért, fény olbágyasztotta a kocsin és ciszun-
y,,* . \ ' u í,#u^ voltuk imig u I az úlmólkodásbúi, akkorra n batyu nőm csak | ditott.
I ni! l’1 ’ íz 10 kutomiságnuk volta .slátiója . mozgott, hanem rettenetesen Hivalkodott is. A vArta-szoba ablakából látták ezt a

:/■ 'J‘ n 68 ,ml,ok "-ultim, mikor Varad kÍ3 apld gyel.ok Volt becsomagolva, akinek szót ’ ^
U|.i ért, történt meg vele a fura esőt. ; uz

Nevezetesen : gömbölyít iirezu, tintái | elment.
az anyja még délre se került elő. ahogy

menyecske haladt a szekér mellett, nagy 
t'J-tyu volt a halán és esak úgy görnyed 
ultiba.

Kocsira kéredzett a menyecske, mert 
úgymond, régen czipuli a Imlyul, elnyomta 
* vállát.

Lakatos János urumhályám amúgy is 
szerette uz asszony fajtából a szépet, oda- 
áltette maga mellé u menyecskét, váltig pi- 
rongattu u felesége, u ki Intostársi kötelesség­
ül is, de vele volt. A menuyecsko ezók- 

mókj4t helökték a koesiderékha.

Milyen inás izii is az a madárlátta 
hazai czipó és milyen keserű is ez a komisz

Klcsititoltuk valahogy, ahogy lehetett, j fekete kenyér . 
várták az anyját, a menyecskét, de bizony A legügyesebb nyomban kívül termett
uz nem került elő még alkonyaira sem. a kapun és hóna alá kapta a kis batyut a

akutosné asszonyom kétségbe volt esve 
az Istennek o nemű áldásán, hiszen neki is 
8 fin es 4 leánygyermeke van otthon és a 
tizenharmadikkal unó igy éri u szerencse.

Még másnapra se került elő a me­
nyecske, lehet, hogy túl volt már akkor a 
várad! hegyeken.

Volt is mit hallgatni Lakatos János 
ura in bátyámnak, aki, az igazat megvallva,

kocsiderékból.
Jött vissza Lakatos János uram bátyám 

hamaroson, hogy ö sehogy só tud eligazodni 
ezen a Váradon.

Fölvillant az arcza, mikor látta, jobban 
mondva nem látta a menyecske batyuját.

8e szó. so beszéd, közé vágott a lo­
vaknak és felvágva hajtott egyenesei) a ko­
mád! széles nagy határnak.

» »■I" ■"">
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a közönség nagyobbrésze nem szok­
ták olvasni, már pedig Bezerédjnek az 
is egyik tulajdonsága, hogy kérkedésből, 
hiúságból nem viszi piaczra az ö ma­
radandó érdemeit, noha az ő munkás 
élete érdemes arra, hogy a selyemte­
nyésztéssel együtt a tankönyvekből öt 
is megösmerjék a magyar nemzeti is­
kolák növendékei.

A mai önző, kapaszkodó korban 
igazi aranvjollem és aranyember Beze- 
rédj, a kinek ősi magyar családja már 
évszázadok óta a kiváló harczosoknak, 
a nemzeti élet kiváló polgár munká­
sainak és vezéreinek egész sorozatát 
állította ki a küzdőtérre. Ez ősöknek a 
mi Bezerédjnk méltó, nemes utóda, 
a ki magyar fajtájáért a legönzetle- 
nebbiil buzog, fárad és áldoz. Igazi 
nemesvér, a kihez az általános kor 
csosodás nem férkőzhetett. Akire külö 
nősen jellemző, hogy noha mint mi­
niszteri tanácsosi és országos főfel­
ügyelőt a ..méltós igos“ czim illeti meg, 
ö megmaradt »lekintetes ur“-nak és 
Így is becsüli!; mind nhol; a hol csak 
(ismerik, a ki. noha hosszú évtizedek 
óta hivatalos teendőkben is robotolva 
küzd nemzete javán és hasznos esz­
ménye megvalósításon, hivatalba lé­
pése óla még semmi fizetést nem foga-

Hojiv milyen képpel bonlotluk ki a 
csomagból a kékyzemü .o- gyereket u luxi- 
fiák. ív: már a in uidiiiii. de cl gondolom.

A mire niucs kádenczia-
Meghalt a ven gulya- felesége, el is 

s:raUn az Öreg. vagy nn-geiniv.‘estiül, vagv 
szokásból, ile valódi ki'my pergelt ic barna 
arczan.

lián1 in azúrt két bet múlva asszony 
után nézeti. Ilolda-, csillagos éjjel járt utana 
senki se lat la, nem is szólt senkinek, mégis 
a fűszál is azt morogta a nagy pusztán, a 
vén nyárfák is ii/i morogták cg inasnak, 
hogy az öreg gulya- a-s/.onyl hoz a ma­
jorba.

Tér ne-zeté-en öregas-zonyt, hozzávalót 
gondollak.

liánéin a vén gulyás fialni asszonyt
véli.

Kijárását ezzel magyaváz'a :
llajinls ös-ze két inal«c/ot 
Összeszokik a
Eressz össze két vin disznót 
Marakodik a . . .

Öregnek li ni alia1 való hn/ncs:igiról pe 
dig nem szol a kadimeiin.

dott el az állam kasszából ; sőt örök­
lött ősi birtokának dús jövedelmét is 
nagyrészt nemzete, fajtája javára ál­
dozza . . .

Most pedig hogy e kis ujságezikk 
keretében elmondottam ezeket az ö.síié­
in es magyar család kiváló munkás 
sarjáról, Bezerédj tekintetes úrról, 
ki oly csöndben, sikeresen, valóban 
önzetlenül működik édes nemzete 
jobbvoltán, őszinte szeretettel és nagy 
lebecsüléssel kérem a tekintetes urat, 
ne haragudjék reám, piaczi közönsé­
ges hizelkedésnck ne ítélje ezeket a

pedig fát fűrészel, szalmát hord, jószágot 
etet, a forró napon kaszál és épen u,-v 
dohozik, mint a szorgalmas uras ági bére- 
self. Ennek következtében aztan a tanító 
nem tanulhat annyit, mint a mennyire szük­
sége van, A fárasztó napi munkában még 
a meg.evő tudományából is felejt, elked­
vetlenedik s zúgolódó lesz és az a mun. 
kaja, melyet a tanteremben végez, két g». 
rast se ér.

Egész máskép kellene felfogni u taní­
tok hivatását. Minthogy hamarább megszer­
zik diplomájukat, mint a más tudományos 
paly,ara készülő emberek, azért meg nem 
szabad a lehető legrosszabb javadahnazas- 
bau részesíteni őket. A tanító a legneme- 

. seb ) hivabrst teljesíti, az elemi — lehat a 
sorokat, én csupán magyar lelkem hú-1 legfontosabb ismeretekre oktat, ( löké- 
lás érzéseit, szeretedét, elösmerésöt igye-. skin jövendő boldogságunkat s megerősíti 
kéziéin kifejezni ;i tekintetes ur iránt,1 szárnyainkat mielőtt a szabadba, az élet 
, ■ I ,, , . ... , ... ! vásu'jaiia bocsátana bennünket. Mindenkinek az o izet e n munkás eletet és to- J .... , ,. .. ,uea, . ... nagy ember első sorban neki köszönheti
rekveséit, áldozatait, az igazi magyar karrierjei, de azért nem igen jut eszükbe 
deinokrataságát oly jól esik nekem pel gondoskodni róluk, nem jut eszükbe kira- 
daként szembe állítani a nagyságos I gadni őket nyommuságos helyzetükből. 
Vázsonyi uraságék szószátyár, ferlöz-
íetö, romboló, idegen és hazug demok- 
rálaságával.

Bezerédj tekintetes ur! Áldja meg 
önt az Is en ! Es tartsa meg sokáig 
magyar nemzetünk hasznúra; mert 
egyedül a mi beteg, elfajult, magyar 
erényeiből kivetkőzött korvv/.onyaink 
az okai, hogy az ön fényes és üdvös 
közgazdasági müködé-ót, érdemeit, éle­
iét, purilán erényeit .1 magyar selyem- 
tenyésztés meghonosít isán ik. fejleszté­
sé ne >< a történetevei együtt, a tan­
könyvekből II on lanulják nemzeti is­
koláink növendékei. A Bocskayak, Kini- 
zsiek melleit oltván az ön helye is te­
kintetes uram, mint igazi munkás ma 
gyár demokrata nemesnek!

ifjabb Móricz Pál

A tanítók.
(Budapesti level.)

Erisük meg jól. Angol fuj,ovak.it vú• 
súrolni, tengeri hajókat épiuetni vilii pún 
a magvar ior:n;inyna.i ; a :< .ton .tisztok fizu 
te-ét lei tudja e.'ii Tii ; de a «zegeny nép la- 
nitókról gondoskodni neu lud a 
Hat kérem nt

A laiiiio mennyi emberrel tesz jót, 
hányán tartoznak néki visszafizetni hálával 
es azért a tanító megse függeilen ember. 
U köszön a kereskedőnek, paiikárospuk 
szabónak, mert tartozik nékik. Állandóan 
rettegésben tartja a fiskális, mert minden 
pillanatban lógniIIiÄat itala Pedig -zabád­
nak. függetlennek kellene lennie a magyar 
i-koiamesíernek, hogy szabadon, függetlenül 
g uidn iiO'Jhassek es senkitől se befuivá-o.va 
semmiféle lesinlelyeket el nem ismerve ler- 
je.-í/.sze az ismereteket. Önmagát becsüli 
meg az a nemzet, ino y tanítóit megfelelő 
jn jtiviidabna/.asbau részesíti. Hiszen eg.az 
élete a taniumak még altkor is. iia anyagi 
bajokkal i.ym l.oll küzdenie — folytonos 
veszódség. Unmagál emészti, inig a mdo- 
mány terjesztésén fáradozik. Nines nagy 
l(-íjesiUie;el!eu liiviinsága,.usuk nyugodt ele- 
l'-t kiv i ... hogy lelki nyugalommal végez­
hesse neme.- munkájúi.

Valóban a mi hazánkban nagyon rosz- 
szul kamatozik az igazi hnzali-ng. A tanítók 
apó jak a hazaszeretetei a gyermekek szivé­
ben. 1848-ban megmutatlak, hogy milyen 
eredménye van az ö működésüknek. Az is­
kolákból mentek a -erdőieden növendékek 
a honvéd zászlók alá. És ez a tanítók mű­
ködésének eredménye voll. Németországban 
a tanítók munkájának köszönhető, hogy a 
német fegyverek olyan fényes győzelmet 
arattak a francziákori. De a németek meg 
i- becsülik tanítóikat.

N in takarékoskodunk az állal,hogy a 
<bii ne ii tud a kormány, tanilókoak nem adunk megfelelő fizetést. Ha 

furcsa, hogy egy hadna- van a magyar kormánynak pénze a Bach- 
gynosk.mak kétszer annyi fizetésé van. mint Ivv-zukbeli hivatalnokok szamara, lm a

A pápa csaihatatlansága
8. Tóth István uram nagy lócsiszár 

voll egész életében. A kevi határban nem 
volt olyan futós lova senkinek, mint neki, 
ma is emlegetik. A hires túri vásáron mind 
össze szedte olcsón a legjobb, a legneme-1 
sebb lovai, a rosszat az övéi jó áron 
adta cl.

Aktuális volt epptm a papa csalhat«!- 
lansága, sokat beszéltek erről abban az> 
időben, mikor valamelyik a társaságban azt 
tahiba mondani:

Ila a pápa Tóth István uráliimul i 
lovat cserél, es Tóth István uram nem csapja j 
be, akkor elhiszem, hogy a pápa csalha­
tatlan.

egv magvar eeplanilónak ? az ura sági ko­
csisok. a hivatalszo'gak különb n.o-l m nyn 
godlubb.in é hűlnek, mint a tanítok, a kikre 
rábízta i nemzet egész jövendőiül. Tessék
elhinni • nines ,/ a pu«li hiiz'Me-ler, aki fizu- 
te-1 Cséréin« akármelyik városi tanítóval is. 
Ilogv pedig . igv van, azon bánkódhatunk 
cs szoinorkodliatmik eléggé cs szégveiheljük 
is magunkat, mert inéban elítélik e miatt
nemzetünkéi.

ide fenn n fővárosiján persze halvány 
fogalmuk sincs az embereknek a tanítók nyo 
moruságái'ól. Ide tessek benézni oda a szal-

postasök es közigazgatási tisztviselők fize­
tését tudták emelni, akkor gondoskodjanak 
a t iiii’ókról is. Ha Wbv-sics Gyula a tani- 
lók fizetésinek vmelesére nagyobb összeget 
:,vrí Volna az o. -zággyüléstöl nem akadt 
volna o I egy hang sem ez alien. Legalább 

függetlenségi part nagy táborában nem.
A tanítók türelmes emberek, nem lá­

zongnak és hangos szavakkal nem követe­
lőznek. Pedig égbekiáltó igazságtalanságot 
szenvednek. A tanárnak van tisztességes tize 
lese cs nem erőlteti meg magát a munká­
ban, mégis mar harmincz esztendei műkő-

in ifvdules házikókból álló apró falvakba, dós illán nyugalomba mehet és kapja a ren■ 
hogy nyomorog a magyar iskolamester egész des fizetését. A tanító egész életét folytonos 
családjával s a tanításon sivüi menynyi nélkülözések és súlyos gondok között tölti
egye fib lestfamsztó i unkát végez, hogy va- el, mégis csak negyven esztendő után, ami-
la mi kepe II lenn Imi ja magát és családját kor mar losihen egészen megtörik, fáradtan 
tartam, lessék elhinni, hogy «pen úgy mint és rendesen inár belegen kapja meg teljes
akármelyik oláh lakisi Parasztnál : a tanító nyugdiját. B zouy ez nem méltó egy kuliur-
konyhájában is csak akkor főznek tyúkot, államhoz se, ez valósággal azsiai állapot, 
ha vagy a tanító beteg vagy a tyuk beteg. a függetlenségi és 48-as párt nevében
a tanítónő vurogut mások számára, a tanító és megbízásából gróf Benyovszky Sándor
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országgyűlési képviselő a képviselőház ülé- gvobb erössémink a-,i .. 0„„,nln( , sén határozati javaslatot nyújtott be. mely- , , . , gu, ■ ^zt d szereidet,
ben utasitiatni kérte a kormányt, hogy tör-!1!«! me8boldoguU fogadott fiad sírba 
vényjavaslatot nyújtson be a tanítói fizetések! c*óltével szivedben hagyott : szenteld 
emelésére. Hiába támogattak a függetlenségi mindnyájunk közös édes anyjának a 
képviselők ezt. a határozati javaslatot, a mi- magyar hazának ! 
niszter nem tartotta érdemesnek e kérdéshez
hozzászólni s igy mivel ö nem nyilatkozóit, 
pártja nem fogadta azt el.

Ne újságíró-iskolákról és ne navalyás 
szeméiyes ügyekről tessék vitatkozni órák- 
hosszáig, hanem gondoskodjanak már arról! 
is, hogy a tanítók becsületesen élhessenek : 
meg.

Mert éhes hasú ember nem tud ti-; 
nitani.

Veled együtt gyászoló 
igaz baj társaid ;

Az országgyűlési tüggellenségi és 
48-as párt 

tagjai :
Kossuth Ferencz, Justh, Gyula, 

Barabás Béla, Illyés Bálint, Csávolszky 
Lajos, Bakonyi Samu, Papp Elek. 

j Benedek János, Brázay Kálmán, Rá-
Azorsz. függetlenségi és 48-askosi Viktor' Leszkay Gyula, pap z0i-
Kossut-párt részvétirata Tlaly!&,vXÄSilk1SÜ? K

Kálmánhoz. !Rath Endre, Babó Mihály, Reich Ala-
Már röviden említettük azt a gyászos Já"°.S- Kál/ay Leopold,

csapást, mely varosunk egyik hőn szeretett pgyi! Zoltan: Gál Sándor, Krasznay 
országgyűlési képviselőjét, a mi büszkeségül! perencz, Malatinszky György, 
két, Thaly Kálmánt érte. Ugyanis Tlialy Kai j 
mán fogadott fia egyetlen öröme es re- ~ 
ménysége, a délezeg katona hadnagy, kit jó; 
és nemes öregünk rajongva szeretett — főbej 
lőtte magát.

K rettentő csapás mély részvétet kelteit:
Thaly Kálmán tisztelői között. Dehrtezen :

NAPI HÍREK.
Knrucz-estély Mezőtúron.

. .................. Annakfpiszban, az országgyűlési függetlenségi és | • ifi
48 a* Kossuth párt pedig részvetiratot inte-j x 1 I 
zell Thaly'Kálm,inhoz, melyet is a legöszin- ■ e“> 
tébb részvétünk kifejezése mellett közlünk, 
kívánván, hogy a vigasztalás Istene balzsa­
mával borítsa bé szeretett öreg képviselőnk 
sebzett szivet.

a kuruez-estélynek, mit a 
uság Debreczenben rende- 

inegvan a kívánt sikere és hatása 
a vidéken is. Folyó hó 26-án Mezőtúr 
ifjúsága rendez kuruez-estélyt a debre- 
czeniek mintájára, az estélyre gyönyörű 
műsort állított össze a rendezőség, az 
estélyre a főiskolai hallgatók közül is 
többen lemennek.

A védhimlő oltás kezdete.

Szeretett ősz bajtársunk ! Mélyen tisz­
telt Alelnökünk !

Pártunk minden tagjának szivén 
végig sajgóit az őszinte fájdalom és 
részvét azon megrendítő csapás fölött, I Hoczkó Samuel rendőrfőkapitány, Bár­
mely atyai szerető szivedet szeretett1 'liry Gyull< dr- tisz,i főorvos előterjesztésére
fiadnak váratlanul bekövetkezett el-1 f,endelt,it ho« a »MhimW-otn. a folyó 
, ... ,. I evben május hó 11-ikén, vasárnap délután
nunylaval mélységes gyászba bontotta, veszi kezdetét. A védhimlő-oltásokat a ke- 

Mindnvájan örvendtünk azon, | rületi orvosok teljesítik lakásukon, az érde- 
midön — mintegy viszonzásul a haza! kelt szüléknek oda kell elvinni oltásköteles 
érdekében majdnem félszázadon át ' pyermekeikot. 
tanúsított odaadó lángbuzgalmadért— . . .
melyet mint költő, mint tudós, mint Az aj rendszer.
Politikus, a magad dicsőségére kifej- L. , Utón útfélen halljuk a kormánypárt
teltél - az az orom ért, hogy torvény változást de sajnos a rendszerváltó-
szerinti fogadott fiaddá lett az a derék ^ás hirdetőit gyümölcsei és virágai eleddig
ifjú, kit szived szeretető s költői lelkű- i igen igen sanyarúim fakrdoznak. Mert talán
leled vonzódása már régen azzá tett;! csak nem kívánják eredményként betudni,
s most, midőn a sors vihara ezt azhoi?y “ máiczit,si közgyűlést áprilisban, az
ifjú lelket ol- megdöbbentő módon ; aprillsl rcndklvidl köz«yülést ped,K a íó ls" 
/ ‘ 1 “lCfeaoM)CntO motion, len uidja mikor tartják meg; de az igenis
sodorta magával : fokozódott megille-; terhűkre írandó, hogy az újnak mondott 
tüdéssel veszünk részt jó szivednek l rendszer mellett is elodázhatja a t. tanács 
mérhetetlen fájdalmában m januári' közgyűléstől nyert utasítást a

E veszteséged tudata fokozza j "agykölcsön sib. elszámolását illetőleg El- 
ho.vI r 1 , , ... -1», üsmorjuk. hogy sokakra fazós ez a kérdés ;bennünk hozzád legközelebb álló , de ezJnetn ,e^et alap » halogatásra, mert
«parsaidban irántad való ragaszkodá- í |,a hiba lesz a kréta körül, mi meg kérjük 
sulikat és szeretetünket, hogy ezzel j a minisztertől a vizsgáin tol és alkalmat 
is enyhíteni igyekezzünk pótolhatatlan; “dunk majd urna közgyűlésen az uj rend- 
gyászodat ! szer híveinek szint vallani. Vájjon tisztázni

‘ " 1 T . j kivánják-e a helyzetet, vagy hogy ők is to-magyarok Istene emelje föl a | vaj,|, a|<arjak táplálni » régi zavaros hálá­
ié porba sújtott lelkedet! Adjon ne-1 szati rendszert ? 
ked erőt e csapás elviselésére az a |
ludat, hogy a magyar függetlenség j Az 0. m g. e. ét a tagosítás, 
szent ügyéért folytatott nemes küzde-j Budapestről írják, hogy az uj tagosi- 
lemben te vagy nekünk egyik legna-Jtási törvény ügyében az Országos Magyar

Gazdasági egyesület Förster Géza javasla­
tára kimondotta hogy nocsak egyes közsé­
gek legyenek tagosithatók, hanem egyes dű­
lök is, sőt u tagosításnak a község határát 
meghaladó területre való kiterjesztése elől 
sem szabad elzárkózni. Azt a tagosítást ez 
esetben csak úgy hajtják végre, ha egyide­
jűleg a szomszédos község is tagosit. Rész­
letes tagosítást csak az érdekelt birtokosok 
háromnegyed részének egyenes kívánságára 
szabad elrendelni. A tagosításból a községi 
beltelkek, a gazdasági épületekkel ellátott 
tanyák, puszták, szőlők, faültetvények bá­
nyák, gyárlelepek és erdők kivonhatók. A 
tagosításnál az érdekelt község megbízottja 
is jelen lehet.

A Csokonai kör lékai Kórhoz
A debreczeni Csokonai-kör a következő

üdvözlő feliratot 
rus költőnkhöz :

Meltóságos
Jókai

intézte Jókai Mór koszo-

Mór urnák
Budapesten.

A Cső- onai-kör, Debreezennek e még 
ifjú életű, de nagy nevet Viselő irodalmi tár­
sasága. a nagy írók és költők iránti örök 
lisztelettől áthatva, mély hódolattal üdvözli 
Jókai Mórt, a koszorús írót és költőt, a na- 
gyok-nagyját és egyúttal kifejezi azon meg­
győződését, hogy méltatlan támadás, kislelkü 
ócsárlás, roszhiszemü ráfogás, ha bármilyen 
magas helyről hangoztatják is mindezt iro- 
dulmilag éretlen emberek, nem csökkentheti, 
hanem csak fokozhatja a magyar nemzet­
nek Jókai irói munkásságáért tartozó lelkes 
bámulatát, nem homályosithatja, hanem csak 
ragyogóbbá teheti Jókai lángelméjének világ­
szerte szétszórt fényét.

A Jókai név meghurczolását ismételten 
sajnálva, Méltóságod iránt érzett hódoló 
tiszteletünk kifejezését megújítva, maradunk 
a Csokonai-kör nevében

Debreczen, 1902. ápr. 22. 
hazafias üdvözlettel :

, Géresi Kálmán, Kardos Albert,
elnök. titkár.

ínség Csik vármegyében
Csikmegyóben az utóbbi óvek mos­

tobasága megtermelte gyászos követ­
kezményét : az általános nyomort. Egész 
faluk vannak, hol a nép valósággal 
éhezik, s a szörnyű éhhalál kezdi ál­
dozatait szedni. A kormány az ínsé­
gesek között ingyen burgonyát és ár­
pát osztatott ki, nogy a nyomoron eny­
híthessen s a szegény csíki székelye­
ket megmentse az éhségtől.

FttieklS majális
Az akadémiai mag. ar irodalmi társulat 

a „Fazekas síremlék** javára máj diát rendez 
a jövő hó elején. A kiküldőit szükebbkörü 
bizottság nagyban fáradozik a siker érdeké­
ben, bizonyosra vehető, hogy a debreczeni 
közönségnek megint egy elvezetes estében 
lesz része, amennyiben a majális hangver­
senynyel lösz egybekötve.

Nemzetközi kertészeti kiállttá*.
Kint a szép nagy falragaszok (plaká­

tok) hirdetik, csak rövid idő múlva megnyí­
lik e rendkívüli érdekesnek Ígérkező kiállí­
tás, melynek feladata megmutatni, hogy 
Magyarország kertészete oly fejlődött, hogy 
a külfölddel is versenyképes. A munkák 
nagyon előrcha adlak, úgy hogy az ipar-
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csarnok előtti tér már egészen készen van 
és gyönyörű köpet nyújt művészi kivitelben. 
Az iparcsarnokban is már erősen dolgoz­
nak. A kiállítok közt megemlítendő, hogy olt 
lesz Ö felsége a király Schőubrnni, Lainzi, 
Luxemburgi. Budavári és Gödöllői kertészete, 
József föherczeg Alcsnthi. Margitszigeti 
Guiseppo fiumei villa udvari kertészete, báró 
Rotschild Nathaniel hires becsi, gróf Harach 
brucki kertészete. Továbbá Német-, Franczia- 
ország. Ilóliandia, Anglia slb. kertészének 
remek termékei. Megjegyezzük még, hogy 
számos tisztelotdijat is osztanak ki. Ezek 
között van Ú felsége királyunk dija, József 
föherczeg es Frigyes föherczeg, liuda- 
pesl főváros, számos főpap slb. dijai. 
Az () Felségé tiszteleldija ezüstből es ónix 
talapzaton álló szölötönét rajta kel hegyi 
kristályból álló borkészlet van. Az állvány 
közepén kis pajzson látiiató a király nevetlek 
aranyból kiveri kezdőbetűi, másik oldalai! 
pedig e fülirás: „0 császári os apostoli
királyi felsége iiszleietdíja.“ Az összes tisz- 
telmdíjak a kiállítás tartania alatt a kiállí­
tás tonilotun megtekinthetők. Ajánljuk lehat 
mindenkinek ki a kertészeti kuli ura iránt 
érdeklődik, no mulassza el a kiállítást meg 
tekinteni os reméljük, hogy o tanulságos 
kiállítás igen jo emlékében fog maradni. — 
Örömmel jegyezzük meg, hogy városunkból 
is többen, mint kiállítók részt ognak venni 

,\ bíráló bizottság tagjai közölt van 
IJvykal Kde debreczeni mükertész s a kitti- 
litásnak egyik buzgó rendezőség! tagja.

A polgármesterek kongresszusa Debreczenben
Ösnteretes, hogy Debreez.eu varos tör­

vényhatósága meghívta a vidéki városok pol­
gármestereit. hogy a jövő övben Debreczou 
ben tartsák meg tanácskozásaikat. A meghí­
vás értei méhen Debreczen varos poigárme-t-ro 
és főjegyzője most küldöttük meg a törvény­
hatóságokhoz az átiratot, melyben értesítik a 
törvényhatóságokat, hogy Debreczen varos 
vendégeiül hívja őket s leérik, begy a jövő 
évben tartandó értekezletnek színhelyéül 
Debreczeni jelöljék ki. Az erre vonatkozó 
meghívó a kővetkezőképpen hangzik :

Igen Tisztelt Törvényhatóság !
Kedves barátaink es atyánkfiái !

Debreczen sz. kir. város törvény atósugi 
bizottsága í. 1909 ik évi april. 7. és folytató­
lag ápril. 8a- tartott rendes közgyűlésében, 
a törvényhatósági városok által saját erdő- j

A színtársulat búcsúztatása. ; rancsnoksághoz, hogy a 6 hold terii-
E czim alatt megjelent czikkelyccs- letet megfelelő bérösszegért engedje át 

kénkre következőképpen nyilatkozik a Deb-; az egyesületnek, 
reezeni Ujság-tiak egyik érdemes munka- ,
társa S. ti. ur: Halál szülés közben

A Debreczen tegnapi számában valaki, j Tragikus halállal múlt ki tegnap Schloss-
, ,, . . e I mami Leopold József kir. herczeg-u. laknisorok irojanuk, aki a [). U. vasárnapi sza-!a...... _ ,.,h. l,lK0S

nem tudjuk ki, igen szép kis Icczkél ad e j
sorok Írójának, aki a D. U. vasárnapi szá-j foloség(,_ öröm készült a családnál dn ^ 
mában hogy, hogy nem. azt merte inn, csa|i|)umar szomorúsággá változott, mert nV 
hogy a debreczeni színtársulatot ünnepélyé- ujszüi,jU gyermekkel együtt az anya is natív 
sen fogtak elbúcsúztam. Debreczonbol Elő szellvi desek után kiszenvedett. Az anva heh* 
rebocsátja e sorok írója hogy czjkkébo tcstót u kórhi„.lm szállították, hol dr Izsó 
Komlossy Arthur és 0 áh Karoly urak nevet j Jan08 törvényszéki orvos Hoffmann József 
egy félreértésből keletkezet mforrnácztó vj alóbiró mtózkcd6s,,re ma felbonczoha 
alapjan irta Söl azt is kijelenti, hogy a; ammk mogalla|)itása Vügott, igaz c a vád 

aga részéről egyáltalán nem tolja magát oda a szerencsétlen anya a bábaasszony
olyas dolgokhoz, amelyet a szmugy. bácsik da|1||n kvzc|ósc minU veszítette el életét 
szándékoznák rendezni. Kijelenti azonban "
azt, liogy aszóban forgó czikket azért merte j . , ... ,
mi'g rni, mert a debreczeni zsurnaliszták AZ ISKOmKSt 9i0gHyitj3K.
maguk között megbeszélték - már nagyon Jeleztük mát', hogy a kanyaró el­
rúgó n — hogy Komjáthy Jánost es sziutár- . . . .sulalát egy hatalmas, impozáns estén búcsúz- ehzl ‘ ‘ Y b jóllégut S csak SZÓr-
latjak el. Hogy a szinügyi bizottság is akar ványosati jelentkezik, Sár vary Gyula dr.latjak el. Hogy a színügyi bizottság 
valamit, azt csak három nappal ezelőtt tudta főorvos előterjesztést tett it polgannes- 
mcg e sorok írója. És azt hitte, hogy nem vét temek, hogy az elemi iskolákban hol- 
ajóizles és a társadalmi rend ellen, ha az e hó' 24-étöl rendelje el a tani-
újságírók mozgalmát összekapcsolja a szín- ... , .... ....
ügyi bizottságéval A Debreczen nyilaikoza- tasL A Polgármester a főorvos előtér- 
iából azonban nyilvánvaló, hogy azok az jcsztésc él lel iné bon liléi értesítetté a 
urak kulön akarnak valamit. Hat csak les* tanfelügyelőt s az iskolaszékek elnökeit, 
sók. Amit mi újságírók akarunk, azt jobban hogy az elemi iskolákban holnaptól 
megcsináljuk ö nélkülük. Csak egy dolog koZf|ve a tanítást engedélyezi. A tHeg­
elien emelünk meg kifogast, a mit a Ucbro- . ,• , , 11, _ „.„I, nyitás csak az eleim iskolákra vonat-czen újdonságában olvastunk. Hogy e sorok 1 .
Íróját nem hatalmazta fel az illető ur a kozik, az ovodak S llieilházak a ka- 
bucsubaiikct megírására. Azt, hogy mit Ívjon nyaró teljes megszűnéséig zárva ma­
cs ind ne írjon egész nyugodt lehet n sti- vadnak, 
galrna/ó ur, eddig sem. de e után sem fogja
megkérdezni tőle. Punktum. (S H. ■ Egy szép leány utolsó nótája.

Ezen eleven kis nyilatkozatra minekünk DJ r 1 ‘
is vác. némely tiszteletteljes megjegyzésünk. Rozsa her vadasnak, szivet elszomorító

a) Mi a "czáfolat megírására illetékes virrágliullásnak puéiikus gyaszünnupóre 
helyről kérettünk fel, Így tehát nem sugal- gyűlt össze vasárnap délután 3 órakor Be- 
mazás folytan született ez az ártatlan kis ruttyo Újfalu közönségének es vid kének 
Írás, a melyet S. li. kartársunk oly zokon színe java. Könv ragyogott minden szem­

ben, hogy utolsó injára kísérték a lő eves 
Csapó Erzsiket. Csapó Sándor pusztai ko­
vácsi birtokos bajos leányát. Ráillelt a köl­
tő írása : hervadassa lilioinhullás volt. S

vett.
b) Arról, hogy „a debreczeni zsurnu- 

lislák maguk között megbeszélték — mar
nagyon régen hogy Komjáthy Jánost és . ,
szintarsulat.it egy hatalmas, impozáns estén l",kor hideg fagyaival közeledett leien ke­

idéi" tu lomásunk nem ízetlen halai, az agónia perczeiben ez a 
t. kartácsunk is elösmer s0h«j röppeni cl édes ajkairól :

Ilit meghalok, hadd húzza cl ber­
kes bandája még egyszer a nótámat a sí­
romnál !

Teljesítelek, hogyne teljesítették volna 
a szépséges leányka utolsó kívánságát. S

buesuztaijak el 
vult, noha talán
annyit, hogy mi is újságírók vagyunk.

Holdfogyatkozás.
A Imiit, e barátságos csillag, mely ábrándos

Némelyek szerint ez kétségbevonhatatlan bizonyítéka 
annak, hogy a holdnak nem lehetnek lakói. Mert levele 
hová mennének e/.ek a lakók olyankor, mikor a 
hold elfogy, mint a hogy telte tegnap este is ? Ezt 
a Jioldfogyadkozást nálunk Debreczenben egészen 
tisztán lehetett, látni. A holdfogyatkozás esti 6 óra 
17 jierczkor kezdődött és 8 óra Ö7 pereikor lett

Lehullott a rezgünyurfa aranyszínű

kökben évekkel ezelőtt megindított mozga-1 lelkit szerelmeseknél nagyfokú tiszteletben részesül ,njg könnyek peregtek a puszta kovácsi! to­
lom támogatása s kívánságaink kivívásának és a mely, mikor teljében van. olyik vidéki város- műtőben á frissen hántolt sirhalonira, ott 
elősegítése czéljábúlhatarozaiilag kimondotta, ban sikerrel helyettesíti a gazt és villamosságot, húzta a Budapestről lejött Berkes bandája 
hogy az önkormányzati joggal him városok tegnap este a változatosság kedvéért clláigyatkozott. *a szivetlupö búcsúztatót I
részére egészen külön városi törvény alko-............
tusát és ezzel járó előnyök kivívását a leg­
melegebben óhajtván: a jövő 1903 ik évben 
tartandó polgármesteri értekezletre örstör- 
vényhatósági városok képviselői városunkba 
hivassanak meg.

A midőn ezen közgyűlési határozatot 
tartalmazó jegyzőkönyvünket — szives tudó 
másul vetel és e folyó övben Szegeden tar 
tandó gyűlésieken pártolás végett idemellé 
kelve megküldjük, teljes tisztelet, testvéri 
meleg érzület es igaz magyar vendégszere­
tettel hívunk meg benneteket, illetőleg kép 
viselőiteket a jövő 1903 ik évben tartandó 
értekezletre városunk falai közé s bizalom 
mai kérünk fel, hogy szives meghívásunkat 
elfogadni és a jövő évi május vagy június 
havában tartandó értekezletnek színhelyéül 
szabad királyi Debreczen városát kijelölni 
méltóztussatok. Kelt Dobroczonbon, 1902. 
ápr. 15. Simonffy Imre, kir. tan. polgármes­
ter, Komlóssy Arthur, főjegyző.

Egy üáuási mariiakupécz halála.
Jó reménységgel indult debreczeni nagy 

vásárba Hódos Gábor nánási marhakupecz
teljessé. Esti 10 óva 2 perckor pedig ismét kilépett “ ,",0sr hoUan vi*zik hllZS‘. üßy»“» Hüd“* 
a fold árnyékából. Clllbo-' »'• riilliasl ''UP007- mlnl mur UZl ,Ck

nap jeleztük, a vásárban összeesett es meg*
1 ,...___. , ... . halt. Csaladja a halottat H.-Nánason akarjaA debreczeni urikocsisok egyesülete, eltemettelni és evégböl engedélyt kért a

Debreczenben több úriember Vecsey polgármestertől a halott hazaszallitására. 
Viktor kezdeményezésére megalakította ' Simonffy polgármester az engedélyt megadta
L™ bm T"1 ur‘koC!,lsok «81=sül«!6l; ^ I to'íí .ti” SÄTm-Zl-P»
egyesület nemrég a nyúláson 0 hold . ’ ,
terület átengedését kérte a v rostól, a 'gcn osmcrl’ népszüru embur' 
mit a közgyűlés át is engedett. Az A ráimádkozás.
urikocsisok egyesülete miután az a ,r. ... , . , r,imá(i.
terület be,be a ;lozi,^ ."tLSgT Si Ä
most megkeresést intéz a katonai pa-1 gyógyító módról, melyet hívei h sugalló
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na ereje hatásának hirdetnek. Éhben a 
czikkbon megemlékezik egy hajdani való 
nagyváradi ráimádkozó doktorról. A czikk e 
részé igy szól:

Hohenlohe herezeg a nagyváradi ka­
nonok,a XIX.század első felében három év­
tizeden át tesz csodákat : fenséges szózatá­
ra a betegek fölkelnek és járnak akár csak 
ma Lourdesban. Vagy tiollzius, a skandi­
náviai paraszt imádságától. S mindez igaz. 
És a csodák megtörténtek a csodán innen 
vagy lul is, Hohenlohe herczeg azt vélte 
magáról, hogy tudós ember is. Mielőtt fő 
löttötte volna főpapi ékességeit, hogy vég­
rehajtsa a csodatettet meg szokta betegeit 
vizsgálni. — Egyszer, Nagyváradon, egy 
bénult nyelvű paraszt ember járult eléje. 
A püspök hőmérőt lett n nyelve alá. — A 
gutaütött azt hitte, hogy már az az eszköz 
fogja meggyógyítani s meg is gyógyult 
legott: térdre borult és megszólalt : „Hála 
istennek, megint tudok beszélni !“ Herezeg 
Hohenlohe püspöknek hát nem nem is kel­
lett szertartásos sugallásához folyamodnia: 
megelőzte a hőmérő. Ezért igazak és hat­
hatósak a német raimádkozások is. Azokat, 
akik hisznek henne, meggyógyítja az ő hi­
tük. 8 meggyógyulnának akkor is ha a he­
lyett a formula helyett azt sugallatták belé­
jük. bogy akkor fognak meggyógyulni, mi­
kor ablakuk alatt, egymás után két páratlan 
szánni villamos robog el. Ha meggyőződé­
sük, hogy az használ ; a jó Itatás elmarad­
hatatlan. Ezért van állandó becsülete a 
sok mindenfele babonának is.

Dinasztiaellenes tüntetés Angliában.
Angliában tudvalevőleg van egy tekin- 

it'lyes part, mely nem ismeri el a jelenleg 
uralkodó líoburg-diuasztiát és legitim trón- 
köve'clőnek Lajos bajor herczeget, mint a 
Stuartok ivadékai tekinti. Ez a Stuart párt 
a mull héten, a cullodcni ütközet évforduló­
ján, tüntetést rendezett. Ez az ütközet volt 
ugyanis az, amely megadta a Stuartoknak 
a kegyelemdöfést. Az angol évforduló alkal­
mából az angol j a k o b i t á k (11. Jakab, 
a/, utolsó Stuart-házbeli király után) töme­
ges kirándulásokat rendeztek a csatatérre 
es koszorúkat helyeztek az ossuriumra. 
AziPau a Stuartokat dicsőítő beszedeket a 
tartottak és végül esküt teltek arra, hogy 
hhek maradjanak a Stuartházhoz. A skot 
dudászk gyászindulója mellett vonultak el a 
csatatérről. A legerdekesehk koszorút az 
edinburghi H o y a 1 0 a k Club tette le. A 
koszorú egy skót pajzsot ábráz li, amelyen 
kot eltört skot kard nyugodott. A koszorú 
szalagján a következő lelirus volt olvas­
ható :

„A Stuart királyi ház, amelyet mod ö 
lonsége La|os bajor királyi herezeg kép- j 
visel, isinél vissza fog helyeztetni ősi 
trónjára,“

A Slurl.uk híveinek száma azonban 
olyan elenyészően csekély, hogy a tünte­
tést nem is veszik komolyan és az angol 
lapok inkább csak kuriózum gyanánt umli 
tik föl.

K B P E C Z E N

pedig, a mely hónapokra szabta ki az emberi 
existencziat, sokat rontott ugyan a Szent 
György nap jelentőségén és az elsejét tette 
meg a terminusok nagy napjának, de a 
Szent György nap azért most is elsőrendű 
kritikus nap. Elszegődések, fizetési pontok, 
árendák és váltók járnak le ezen a napon, 
a lakásváltozásnak és költözködésnek ma is 
ez az igazi terminusa. S megjelennek a tár- 
szekerek az utczákon, megrakva a sok köl­
tözködő holmival s lattára libabőrt kap a 
házzal nőm bíró lakó s szomorúan gondolja, 
hogy : „ma neked, Imin p nekem.“ Mert a 
költözködés egy kGebbszerü leégés, egy 
migyolrbszerü jégeső és egyéb elemi csapá­
sokkal egyenlőnek vétetik, a melytől Isten 
ójja meg a szegény emberi, sőt a gazdagot is.

Nagyvárad és a debreczcni függetlenségi 
nyilatkozat.

Múlt bét elején (ápril hó 14-én) volt 
ötveribarmadik évfordulója azon nevezetes 
napnak, melyen a debr. nagytemplomban ti 
vértanú halált halt Szaesvay Imre által meg 
irt függetlenségi nyilatkozni elhangzott. — 
Heulader Lajos országgyűlési képviselő, az 
1848 49 iki kutató „A függetlenségi nyi 
latiiuzal“ czimu czikkebeu közli (Uj magyar 
szemle 1900. szeptemberi füzet) azon ha­
tóságok, testületek és egyesületek névsorát, 
melyek az ország kormányzóját a függetleu- 
segi nyilatkozat nlkalmábél hódolo feliratok­
ban üdvözölték. Ezek a következők voltak : 
Arudvaro- polgári es fényi to törvényszéke. 
Csanádmegje közönsége. Temes megye kö­
zönségé. A Csanádi szentszék. Haró Bemer 
László nagyváradi püspök. A nagyváradi 
görög nem egyesüllek szentszéke. A nagy­
váradi reformált héber vallásnak. A nagy­
váradi középtanoda. A temesvári főtanoda 
tanári kara.

FEKETE JAKAB úri divat, Kalap és íe 
hérnemü üzletét (Debreczen Főtér, kistem 
piom mellett!

tünkre káros visszaélésekre s ferde 
helyzetekre mutatott rá, egyidejűleg 
ötletesen, talpraesetten, okosan és 
üdvösen is tanácsolva az orvoslás 
eszközeit, megmutatva az egészséges 
fejlődés útját.

A debreczeni 11 ik választókerü­
let szeretett s kiváló képviselőjének 
ezen nagy hatású s maradandó érté­
kű, tartalmas beszédét lapunk holna­
pi, csütörtöki számában teljes szövege 
szerint közöljük ; mostan a rövidebb 
távirati tudósítás nyomán vázoljuk 
annak főbb pontjait s hatását. Ezen 
tudósításunk így hagzik :

A Házban az igazságügyi költség- 
vetést Iiolmnyi előadó ösmertetle.

Majd (lr. Bakonyi Samu, a Kos­
suth párt hivatalos szónoka, emelke­
dett szólásra.

Hamu tat az óriási igazságügyi be­
vételre, amely 78 millió : ebből bizony 
jobban lehetne dotálni a bírói kart, a 
melynek uz érd inéi előtt meghajlik. 
Követeli a bírói kárfizetésének az eme­
lését, ámde nem a napdijas páriák 
kenyerének elvonása árán (Felkiáltá­
sok ! Szégyen 1 Gyalázat 1) üdvözli az 
uj polgári perrendtartást. Követeli, hogy 
csak a magyarul vezetett kereskedelmi 
könyveknek adja meg a törvényhozás 
a bizonyító erőt. (Zajos helyeslés.)

Az ügyvédi kart is régi tradiczió- 
jáboz képest független, magas szín­
vonalra akarja emelni (Tetszés.). Sze­
retné tudni azt is. igaz e az az 
dalom, hogv a miniszterr-— -....... - tavasz folyamán fővárosi, , , , , „

mintára átalakíttatja építkezés és helyszűke! ‘ Uh'‘0, PílrlolJa • 
vegeit igen olcsó szolid szabott áron lehet PlOSZ miniszler közbekiált: 
vásárolni, a fenti legjobb hírnévnek örvendő ; van zárva!

aggo- 
nutnerus

Ki

czégnél. hol elismert legszebb férfi divat 
újdonságok dús választéka található.

Figyelmeztetjük ezennel l. olvasóinkat 
a lapuriK mai számában megjelent Bihari 
Ede hirdetésre.

Szent György napja.
Holnap lesz Szent György napja. A 

régi romáiknál Terminus, a határnap istene 
nat?V tiszteletnek örvendett s ünnepekkel, 
»termináliákkal“ hódollak nékie. Mióta azon- 
baii^a keresztyén vallás lerángatta az ókor 
isteneit az Olympusról,azóta Terminus is csak 
kisbetűvel iralik terminusnak s helyébe a 
Szent György és Szent Mihály napja leptek 
hasonló rangban és tiszteletben. A rang és 
11 tisztelet mégis illeti o napokat, mert kri­
tikus napok ezek sok zsebre nézve s Szent 
György napkor sok ember vakarja a lejét, 

kinek fizetni kell, mert Szent György nap

¥ánm*at.
Bakonyi első beszéde a parlamentben.

(Az gazsagügyi költségvetés tárgyalása.)
— A „Debrec/.mi “ eredeti távirata. —

Budapest, ápril 23.
Bakonyi Samu dr. Debreczen vá 

ros 11 válaszló kerületének szeretett s 
kiváló független Kossuth-púi ti ország 
gyűlési képviselője pártja megbízásá­
ból ma d. e. mondott^ az országház­
ban első beszédét. Bakonyi Samu az 
igazságügyi költségvetés során szólalt 
fel s mondott nagyhatású, érvekben, 
erőben gazdag, remek szónoki be­
szédet. Széles látkörrel s nagy tudással 
az országház minden pártjának nagy 
érdeklődése, figyelme, saját pártjának 
folyton megújuló zajos helyeslése és 
éljenzése között tárta fel ez a kiváló 
tehetségű képviselőnk a magyarországi 
igazságügyi viszonyoknak a képét. Nagy

•u- esedékesség nagy napja. A bürokratizmus | bajoknak orvoslását követelte, nemze-

Bakonyi: Örülök e kijelentésnek!
Majd az ügyvédi túlkapások ellen 

szólott. Foglalkozott a bírói kvaliliká- 
czió kérdésével, melynél az angol 
példát pártolja; hogy a kisebb bitói 
állás csak két évi, a nagyobb bírói 
állás csak 10 évi ügyvédi gyakorlat 
után legyen elnyerhető. (Tetszés.) Élén­
ken helyeselték azon kívánságát is, 
hogy a végrehajtást ki kell venni az 

funkeziők közül.
Benedek János dr. ekkor kiáltotta 

I közbe általános helyeslés mellett ;
— Ne legyenek az ügyvédek 

nyúzok!
Bakonyi Samu követeli a halál- 

I büntetés eltörlését. (Helyeslés). Kikelt 
a jövedéki kihágás! Ítéletek ellen, me­
lyeknél a védelem ki van zárva. — 
Erős szavakkal bélyegezte meg ezeket 
a valóságos botrányos állapotokat.

A költségvetést nem fogadja el. 
Bakonyit általános nagy figyelemmel 
hallgatták s beszédje végén a Kossuth- 
párt zajosan, perczekig éljenezle és 
Kossuth Ferencz s a párt minden 
tagja körülvette s üdvözölte. A kor­
mánypárton is elösmerést vívott ki 
Bakonyi beszédével, minek bizonyítéka, 
hogy arról az oldalról is számosán 
gratuláltak neki.
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Amellett u bordói por oldat unnak tigz. 
lóságánál fogva a permetező gép dióját éa 
szelepeit nem dugaszolja el, s így ki Vlin 
zárva, u bordói por használatánál annak a 
lehetősége is, hogy a gép tisztítása miatt a 
legliecsesebb idő elpocsékoltassék, már pediv 
erre a bordói lénél naponkint van esel.

Végül az oldat elkészítését akármilyen 
gyakorlat ún napszámosra lehet bízni leg. 
feljebb anyagot pazarol, ha nem ismeri pon­
tosan a vizes kád tartalmát, de kárt a sző­
lőben semmi esetre sem tehet. Pedig tudjuk 
hogy g akran csak azért halasztatott a per­
metezés néha egvik hétről a másikra, mert 
a gazda maga képtelen volt magának időt 
szakítani, hogy ezen munkánál, mely a leg­
nagyobb preczizitást igényeli, jelen lehessen ; 
ezalatt pedig a peronospóra rohamosan lepte 
el a szőlőt.

Ezek azok az előnyök, melyek a bordói 
por elterjedésének utjai egyengették és ame­
lyeknek köszönhető, hogy ezen por haszná­
lata évről-évre ter jed. Ma már a legtöbb ura­
dalom bordói porral permetez, mert több 
mázsa rézgálinz feloldásával jaró nagy a költ­
ség es u rizikó, mely a helytelenül készített 
permetezőoldat nyomában jár, e 11d■ genitette 
őket a közönséges bordói le alkalmazásától.

A Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, 
mely a bordói port. ezt a kitűnő anyagot 
gyártatja és forgalomba hozza, bárkinek, aki 
iránta érdeklődik díjmentesen küld el egy 
részletes ismertető füzetei. Kívánatos, hogy 
úgy középbirtokosaink, kiknek intelligens sző­
lészeti intéző tartása nincs módjukban, mint 
kisbirtokosaink, kik maguk készítik el a per­
metező folyadékot, minél számosabban tér­
nének át n bordó por általános haszná­
latára.

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckinann Chatrián elbeszélése urán fordí­

tót a : ifjabb Hóricz Pál.
Minden ablakot kivilágítottak. A térpa- 

rancsnokság épületén nagy égszínkék czi- 
merpajzson ragyogott az arartyos korona 
és a három arany liliom. A gyanmázium 
dísztermében az ezredzune zengett. A kel­
lemes hangú Bremer k sasszonynak kebelt 
volna elénekelni a herezeg előtt „Negyedik 
Henrik éljen“ dalt. De másnap már az 
egész város beszélte, hogy a kisasszony a 
a herczeg tekintetétől annyira megzavaro­
dott, hogy szólni sem tudott. Szánakozva 
emlegettek :

— Szegény Felicite kisasszony 1 Sze­
gény Felicite kisasszony 1

A bal I gesz éjszakán át tartott. Kati- 
cza, Goulden ur és én inár rég aludtunk, 
midőn úgy reggel húrom óra felé a huszár­
csapat robogasára és az „éljen u Borry 
herczeg“ kiáltozásokra felébredtünk, már 
bizonyos, hogy vasegészségüelt, vasgyom- 
ruak a herczegek, hogy ezen körulaikbau 
rendezett bálokból, diszlakoinákból ily bő­
ven veszik ki a részüket. Pedig de unalmas 
lehet rájuk ez a folytonvaló hizelkedés: 
„Ó fenség ! Ó kegyelmesség I Ö mindenha­
tóság !“ Mert szinte őrjöngve hezitálnak a* 
emberek a hódolat nyilvánításban egymás­
ra.Mignont a hercegek magok is komolya"- ve­
szik, hogy ők imádatot érdemelnek, ők iga- 
zi istenségek. Valóban az a csoda, hogy 
méginkább még ttom vetik ezeket u Por‘ 
ban csúszó, alázkodó emberi férgeket; hisz 
ha mielöttünk csúszkálnának igy „utóvégre 
mi magunk is elhinnök, hogy sasok va» 
gyünk.

SZÍNHÁZ.
Hüsor.

Csütörtökön, apr. 24-én „A* bérletben 
ujdonságul először : Rablók, drainolelt 1 fel­
vonásban. Ezt követi : A kegyelem kenyér. 
Színmű 2 felvonásban.

Pénteken, april 25-én „B“ bérletben 
másodszor : Ugyanaz.

Szombaton, april 2ti án „C‘ bérletben 
uj betanulással : A viragcsata. Operette 3 
felvonásban.

IRODALOM.
Könyvismertetés.

Tyuktrnyésztés Il ik átdolgozott és bő 
vitelt kiadás. 90 abraval, irta Hrobluy Emil, 
álluPenyeszted m. kir. felügyelő, a gödöllői 
ni. kir, baromfi tenyésztő telep igazgatója. 
Ára 3 korona, szerzőnél lapunkra hivatkoz­
va k- dvezmenyes áron 2 korona előlege» 
beküldésével megrendelhető. (Budapest VII. 
Csömöri ut 15 szám.)

A munka nelküiözlictlen minden gaz­
dának, hogy az igy van bizonyítja azt azon 
körülmény, hogy az első kiadás rövid kel 
év alatt teljesen elfogyott.. Ezen átdolgozott 
kiad,is meg kellendőbb lesz, 200 oldalon 
mindeneket részletesen tárgyal, pontos út­
mutatást ad a tenyésztésre, s takarmanyo- 
zasra. a tenyeszanyag elválasztás us értéke­
sítésre, tárgyalja természetes és mesterséges 
keltetást, az u: amerikai keltető gépeket is­
merteti s az'-k kezelésére részletes utbaiga 
zitást közöl. Az ismert és uj fajtákat bemu­
tatja. Az amerikai kappano'.ast ismerteti s 11. 
része a gazdasági baromfi tenyésztés hasz­
nút Írja let

E munka tartalma főbb czimekben :
I. rósz. A tyuktonyésztésr ő I. Be­
vezetés. A tyukudvar. A tyúkól és berende­
zése. A tyúkok tukarmanyozása. A lakur- 
manyozo eszközök. A lyuk k gondozása. A 
tyúkok betegségei s azok gyógyítása. A to 
jas termelés us értékesítés. A tenyésztojá- 
sok felismerése us kiválasztása. A keltetés. 
A kvllotési eszközök. A csibék gondozása 
és lakanmioyozása. A esibenevelő eszközök. 
A csibék osztályozása t- a tenyeszanyag 
kiválasztása. A tyúkok jelzése. A kappano- 
zás. A vándurtyukói előnyei. 11. rész. A 
t y u k f a j t a k r o I Bevezetés. A magyar 
lyuk. A kojiasznyaku tyúk. A gyöugytyuk. 
Melyek a tenyésztés nemesítésére ajánlott 
külföldi ne nes fajták ? A huugsántyuk. Az 
orpougton lyuk. A plimuttyuk. Zárszó.

Íme latjuk, mily széles keretben tár­
gyalja Hrvbiay az általa oly lelkesedéssel 
szolgált ügykör egyitt fontos ágának kérdé­
sét : a t y u k I o n y é s z t é s I. Melegen 
aj uiljult a müvet mindönkinek, ki barom­
fitenyésztéssel foglalkozik. Átolvasása hasz­
nos e.s tanulságos lesz. Kapható, iltotólvg 
megrendelhető László Albert és társa deb- 
reczeni könyvkereskedésében is.

Küzdelem n szülő peronos- 
portija ellen.

Hogy a szőlő peronospora botogségu 
ellen védekezni kell, ha csuk nem akarja 
szőlőjét a feltétlen elpusztulás veszélyeinek 
kitenni, azt ma már minden szőlősgazda 
tudja, de azzal kevésbbú van tisztában, 
hogy mikor, mivel és hogyan permetezzen. 
Ebbon a három irányban móg mindig sok 
hibát szoktak elkövetni, melyek minde­
gyike jelélontókony kárral jár a termo 
lőre.

A bordói lé, mely nem egyéb mint 
rézgalicz és mészkeverek vizes oldata, 
ugyan a legbiztosabb szer a peronospora 
ellen, ha idejében és megfelelően erős ős 
szelétellel készítik cl- csakhogy annak elké­
szítése már nem könnyű, hogy uton-ulfélen 
no követnének ellene goromba hibákat, fő­
leg az. oldat tökéletlen közömbösítése által, 
ami azután megbosszulja magát az elővi­
gyázatlan birtokoson.

Mert a bordói lé helyes elkészítése 
távolról sem oly egyszerű dolog mint azt a 
legtöbb szőlősgazda képzeli : a rézgalicz 
összetörése vagy forró vízben vaió felol­
dása, a rnésztej elkészítése, ennek kellő 
arányban való hozzákeverése, a rézgalicz és 
viz előírás szerinti 1 2 3 százalékos ol­
dalúhoz épen nem csekélység, mert sem 
pontos merleg, sem lakmuszpazir olt kinn 
a szőlőben nem szokott kéznél lenni. Az 
adagolás „szeinmértékre* a közömbösítés 
találomra“ történik és a vége vagy anyag­
pazarlás, vagy egy perzselő hatású folyadék. 
Nem is szólva arról, hogy a rézgáliczot is 
országszerte hamisítják, s igy a legnagyobb 
pedantéria mellett is az igy elkészített ol­
dal a belehelyezett reménynek nein felelhet 
meg.

Azért kell mindenütt, ahol a permete­
ző folyadék elkéssitósót nem képzett sza­
kember teljesíti, elsőbbséget adni már kész 
permetező keverékeknek, mélyüké egysze­
rűen a vízbe kell keverni megfelelő arány 
bau es kész az oldat. Ezek közt a legkitű­
nőbb anyag a dr. Aschenbrandt féle bordói 
por, melyet barom év előtt kezdtek hazánk­
ban alkalmazni es melynek használata min­
denütt, ahol csak kiser etet tettek vele, a 
legjobban bevált.

Erre az anyagra a ügyeimet legelőször 
Linhart György, a magyar óvari gazdasági 
akadémia tudós tanára hívta fel, a ki több 
éven ni végzett vele kísérleteket a legjobb 
eredménnyel.

A bordói porról szóló jelentésében a 
következőkben sorolja fel a tanai1 ur unnak 
előnyeit:

„A dr Aschenbrandt-féle por előnye a 
bordói level (rézgálicz és moszkeverék) szem­
ben a következő :

1. Az oldatot elkészíteni igen könyen s 
nagyon rövid idő alatt lehet.

2. Az oldat erősen ulkolikus hatású s 
véle a lomb gyenge leveleit még ügyetlen 
munkás sem képes leperzselni.

3. Az oldat kitünően tapad s olyan 
esők, amelyek a rézgalicz és mész keveré­
két okvetlenül lemossák, nem képesek a 
zöld részekről lemosni.

4. Ha az oldat nem lesz a permete­
zésnél elhasználva, a megmaradt inenyiséget 
egy bedugaszolható hordóban huzamos ideig 
eltarthatjuk a nélkül, hogy az állás ártana 
az oldatnak.

Amellett a bordói por használata ol­
csóbb is, mint a házilag elkészített bordói 
léé.

A hordói por ugyanis sokkal tökélete­
sebben tapad, mint a leggondosabban elké­
szített rézgálicz és mészkeverék, s igy ke 
vesebb kell belőle.e A jobb tapadás pedig 
onnan ered, hogy a bordói porhoz ezukor 
is van keverve, a mely a tapadást lénye­
gesen fokozza.

Mig ugyanis a bordói léhez az első per­
metezésnél 1, a másodiknál 2, a harmadiknál 
3 kg. rózgáliczot és ugyanannyi meszel kell 
venni, addig a bordói porból az első per 
metezéshez 1, a második és harmadikhoz 2 
legfeljebb 2 és fel % minden körülmények 
közt elegendő.

Az oldat elkészítése pedig — szemben 
a rézgálicz es mészkovorékkel nohány perez 
alatt történhetik meg s igy munkában is nagy 
a megtukuritás.



Színtiszta igazság ez, a mit mondtam, 
sőt még korosét is mondtam a szolgalolkü- 
ségröl, a mely 
az emberek.

A másnap még inkább fokozta az 
ujongó lelkesedést. Igen szép idd volt. De 
a herczeg igenkedvetlen volt. Hihető, hogy 
rószul aludt. Vagy mtán ezeknek a kis pol 
járóknak az udvarlásából, hizellcedésótől 
émelyedett meg. Vagy az is lehel, hogy a 
mutatott hódolatot kcve-elte, mert talán 
nem elég torok szakadtból ordítozták :

Díjon a király ! Éljen a Berry her­
czeg. Vagy talán, hogy a katonaság viselke- I 
dett hallgatagon, némán, ez volt a mi Ö 
fenségét kedvetlenítette.

Bz nap, a nagy katonai szemle nap-* 
ján, én is jobban szem ügyre vehettem öt. 
Goulden ur, Kalicza és éti a Wittman bőr- 
kereskedő házából, az első emeletről néztük 
végig a szemlét. Már előbb is láttuk őt a 
templomban midőn a zászlószentelés és a 
a .le D eun ni a“ volt.Ékkor mi u negyedik 
pariban ültünk, a kórussal szemben. " UgV 
bes/.'lték, hogy Napoleuhoz hasonlatos

Egyedüli bútorgyár
Debreczenben

Megérkeztek
a legszebb tavaszi újdonságok

női divatszöv etekben
ír

Több éremmel kitűnőivé.i Alapiitatott 1875-ben

SCHWÄRZ VILMOS
Cs. és kir. tidv. butorgyáros.

GyárhoJviség :
Szálka-uteza ö.

Ajánlja

saját gyártmányú
és dúsan fels ereit butomiktár

Blúz selymekben, Tennis, Chiné 6s 
De laíne szövetekben,

I zlethciyiség 
l’íacz-U. 71.

úrpitus1 . . . ........'‘■•'■••.uni, valamint ..... ..
-...... de bmerait nugyvalasztekban, díszítéseket mimbmnemü

hat ez nem volt iga/. Kurta, zömök növésű F-"' il l0Kegvszer(lbbtöl a légiin,,maid, kiviteli" 
jóképű, kövér ficzko volt. a hunvaHlsneini :!."r„'.Mn. le,t;. ••ayiWsok olcsó árban elf».

Szabó Lajos fiai cégnél
Sebre essen Rözsatér.

Turul permetező.
A jelenkor legjobb

peronospóra permetezője
halvány volt a 
arczkifejezése.

képe. Fásult,
Az egesz mi-e alatt cs

, ijutányos ar mnílett.
/.igy.l Is.iglol I gaillatnaK, Pontos kis/.u,gátas bi/.iusittatik — Köü- 

merov volt az I s> gvet,-s, rajz és mintákkal készséggel szolgálok.

javjiott itlukban, 190i>. Modell, fényosen ki- 
allnt.tr a próbál. Teljesen szilárd, réz alkat­
részekkel egy perez alatt kivehető szói*

ásitozot1. Magam latiam, magam bizonyitha 
tóm. hogy micsoda vakok az emberek. 
Mindenben a hasonlat osságot keresik és fe­
dezik föl.

Bezzeg inas volt a császár. Magam is 
láttam ilyen katonai szendénél. Midőn a 
Dsiipatok ele lovagolt, egyetlen pillantá.-.sal i 
észrevette, hogy vajon minden rendben 
írn e ?

Ellenben a herczeg gy álomszerrel lötyö­
gni sorról-soiTu es a mit még leginkább 
nn;i> róttak, még öreg kulmiákut is kifogásolta ' 
c- atiu'/.iieg vizsgálta letelő! tmpig.O.ebedct ■ 
i> így vette szeimigvrv. Czébvdo .-óba többi 
nem boe.-nlotdi meg neki.

(Folvt. köv.)

I karámmal. Könnyű, jó es biztos munka.

r- g y s z e r ü és dísze

Heríi lóczíikaí,
!%<■/ti <!s rak ári

Viz, fecskendő kei.
ud

Sülsz,

k t

|| Bersajtókai, szőlőzázókat,

Költsék Qéxa

magkereskedésében, Kossuth utcza 7

™ o
lld Y.'t t'i ős kv/.svgi

*> ®
•03 --öfi ** . tiüu") szerkc/i-tii

Szvp bajusz
•Hajdúsági pcáro“
hoz 40 fi. Kaphat 
gyógyszertárában,

nyerhető rövid 
időn a hires 

uiszi,álítta áltál. Kgv do 
D' breczonbon Tóth Béla 

valamint a kósztiő GrÓSZ

«0

‘ne f < M

Kagj' FercnCZ gyógyszerésznél Il. S/.oboszlói,

kiló Siiiom kávéLgt
l frl es ti krért kapható 
fűszer üzletében a l’iaez.

és n ind- ,, epj.o. i

V a s 1 á r g y a k a t,
o.'osó gyári árakon

oicsv kézből 8jÁnl ""Sasa

Pobreczuiii Víisöntöd<‘ 
és (íéj)lakalüssá«“

PéterSa végén, a Hadházi utczában.

legújabb
női ruhaszövetek, detain, 
bat isi. zephir és minden­
féle mosóníha kelmék

óriási választékban
ülilanéi érkeztek

»3,

Knnz lózseí es Társa utódai cégűéi 
Kistemploa bazár, 'vm

Félegyha/i Janos 
- Miklós-u. sarka,,. Müid-n 0drimtnyu kcrdkp.irreszsket raktáron tartunk.

Kút Túrók tűik akatosoknuk, 
kovácsoknak 

különféle szerszám és használható ócska va 
sak üzlet feladás mialt minden elfogadható 
á en eladók. ligyuiiott egy esztergapad tel 
je- lakatos műhely berendezés olcsóit kap­
ható. I’iirnz-u. 2f>.

« t

***** weSMeTütu*

Tavaszi és nyári
1900

Valódi hriinni szövetek.
ü|tys/elvnnv 3.10mt.| 
bőgsz,,t Iel jes „ri öl-'
•öuyt (kabát,nadrág,j
mellény) ad ára esak

írt 2.75, 3.70, 4.80 jó, = 
., 6. , és 6.90 jobb /
„ 7.75 lmom ,

6.65 finomabb '
10. legfinomabb

dj zz-lvr-ny Vekelo f7,»lon riltfiiiyhiiz I1, írt. vslaniint felölt- 
kibillenőket, leglinomfibb kann.írnokul stb. 

d 8Y™1* Áron a valódiságáról ön nzoiidságáról ;ól ismert 
|i08/.ti)gyári raktár

Siegel-Imhof Briimiben.
mii** Ví1?'0 n **s bérmentvi*. Minfihfl szállitisérl jótállár.. A 
I eVm>oi tctrmpwek, hzöv-- 1 kot közvetlenül fent/

crógtül a rynrh(‘lyi**(j)i'd mid nini
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öCűweitzer Testverek
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Piíicz-utcza 56. a megyeház meileít.
yatee' üzletek : na

Miskolcz,
Kimászó a, bat, Jászberény

Ajánlunk :

Ket»ékpá^©Skat

elsőrangú angol
hölgyek

V •

a

varró
a Idd i es ip ,ri hiszi, latra.

jiv.uwim-K.^ himza és gomhlynkvarró
'gépeket fehérnemű IV'rliszaho es hör
j múmiához, nyerges, kalapos <.•< szíj­

gyártó gépeket stb.
S Kényelmes részletfizetésre is a legalsó gyári árakban.

Nagy mechanikai varrógép és kerékpár zománczozással és nikkelezéssel 
berendezett javitó műhely

és német 
uvartimuiyok»:. hölgyek és urak ré 
Síére meglepő hasznos szabadal­

makkal vedel újításokkal.

Berendezett javító műhely

! Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.
kerékpármzekei raktáron F-=r
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Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában üv.breczen, a föpostával szemben.
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1902. április 23.

LÓVERSENY.
Belépti jegyek a í hó 26 án szomba­

ton és 27 én vasárnap Debreczeuben tartandó 
lóversenyekre Szt.-Királyi Tivadar ur mü- 
ipárám kereskedésében (városháza épület) 
kaphatók. Az előjegyzett páholy és egyéb 
belépti jegyek o hó 24-én (csütörtökön) es­
teli 7-ig ugyanott kiváltandók, mert a ki 
nem váltott jegyek azontúl másoknak adat­
nak el. Eladott jegyek többé vissza nem 
váltatnak. Ugyanon a tribüné rajza tájéko­
zásul szolgai. Helyárak : egv napra : páholy 
(4 üléssel) az I. vagy 11. sorban 1(5 kor. Zárt- 
szek 2 kor. Ülőhely 1 kor. Állóhely 40 fi. Lo 
vas jegy (a páholykor belsejébe) 4 kor. Be­
léptijegy a tribüie előtti térre egy napra 6 
kor., két napra 10 kor. Tribüné előtti térre 
szóló belépi ijegy a tényleges szolgálatban levő 
katonatisztek, tiszthelyettesek és önkéntesek 
számára egy-egv versenynapra 4 kor. Ver­
senysorozatok (programul) egy példány ára 
20 fi., ezek Szentkirályi T. kereskedésében és 
a ni. kir. lőtőzsdeben lesznek kaphatok. To* 
talisateurön való fogadások ■"> 10 koronás ié
telekkel, csakis a versenynapokon a gyepen 
eszközölhető!;. Kellemetlenségek elkerülése 
végett figyelmeztetik a versenyeken résztvevő
közönség.’ hogy belépti jegyét láthatólag vi­
selni s/iveskedjek. Bővebben a versenyekre 
vonatkozó hirdetésekből értesülhetni.

Árlejlesi Ilirdetmény.
A Bercllyó újfalui sárréti népbank 

részvénytársaság saját ózdijaira He­
re! tyó Újfalu községben egy magas 
souterrainnel bit ó földszintes üzleti ház 
építését határozván el, ezen munkálat 
kivitelének biztosítása ózdijából az
1902 évi május 10. d. e. 10 órája a
sárréti népbank üzlethelyiségében tar­
tandó szóbeli s ■ n nak befejeztével 
zári ajánlati versenytárgyalást hirdet.

A versenyezni óhajtókat arra is 
felhívja, hogy ajánlataikban világosan 
és félreérlhetleuül jelentsék ki, hogy 
a költségvetés függelékét képező álta­
lános és 1 IX ig je zctl részletes föl­
tételeknek magukat alávetik, hogy az 
általános föl élelek 43 §-ában említett 
anyagokat a megállapított egységárak 
mellett átvenni készek és hogy ezen 
anyagok költségeinek a I. számit ke­
reseti összegből való levonásához hoz­
zájárulnak.

Az ajánlathoz a 32.404 kor. 11 
fi. költség összeg 10°.o ának megfelelő 
bánatpénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vo­
natkozó műszaki művelet, terv és költ­
ségvetés, az általános és részletes fel­
tételek e sárréti népbanknál d. e. 8— 
12 óra közt naponként megtekinthetők.

Ajánlatok csakis az összes mun­
kálatokra és az eredeti költségvetés 
egységáraiból százalék leengedéssel le- 
hettenni.

Berettyó-Ujfalu 1902. ápr. 18.
A sárréti népbank részvénytársaság 

I igazgatósága.

Korty ári Sóstó fürdő
itiíf megnyitás május hé 4 én. "UK®

Gvóevitia a görvély kórt s annak következményeit, u m. csontsznt, 
csontvelő lob, összezsugorodott ízület stb. mindennemű köszvenyes, csnzos 
bántalmakat, bármiféle bő. bajokat, továbbá sápkor, máj, lep, vese es belső 
daganatokat, különösen női es férfi bajokra legkitűnőbb hatasu.
Fürdő-orvos : Dl*. MÓVÍCZ El'llÖ pocsaji tb. járás-orvos-

Jól berendezett lakások, előkelő vendéglők (kitűnő ételek, és tisztán ke­
zelt italok személyes felügyeletünk alatt uhunak) es a mi fő, igen mérsékelt 
díjszabások melleit, rendkívül figyelmes kiszolgálásban részesülnek a t, 
fürdővendégek.

Vasúti állomás : Hosszupályi. Debrcczcn N. Lé tűi vonalon. Posta és 
távirda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik uhunak rendelkezésre.

Tisztelettel a Konyán Sóstó fürdő vállalat 
igazgatósága.

Hendkiviili szerencse
IHM1 EDE

főárudájában, ahol eddig több mint
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600, koronát űzettek ki, közötte

o 28718. számra
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Mindönki azt a számot vásárolja, amely véletlenül i 
nőve- vagy születésnapjára fel van Jegyezve. Ezen sza­
mokból nemcsak egész sorsjegy, de lfr, '/# is kap­

ható. Csak azon legrosszabb esetben killdók hasonló számot, ha a kért szám már el volna adva
Jttücor van a születésnapom?

Az I. osztályú sorsjegyek ára :
e y negyed (‘/a) 1-50 forint vagy 3 — k- 
egy egész (7,) 6 - . „ 12.— .

egy nyolezad (V8) —.75 frt vagy 1.50 k. 
egy fél C/a) 3.- , . 6 — ,

Eredeti sorsjegyeket utánvéttel vagy a betétösszeg előzetes beküldése ellenében kül­
dök. Minden rendeléshez u hivatalos tervet ingyen mellóklem. A hivatalos nyeremény 
jegyzékei húzás után azonnal küldöm. Szíveskedjék megrendeléseit azonnal,de legkésőbb

fS0T L é. május hó 3-ig HM
ülólirt szerelmes föelárusitóhoz jutliilni,

BIHARI EDE
Budapest, Városház utcza 14
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